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PODER ESPECIAL 

OTORGADO POR: 

Horno narosaconanaseon».. 

A FAVOR DE: 
[Diego Ramírez Mesec] 

PRIMERA.- COMPARECIENTE.- 

El señor Michael Alan Hartman., en su calidad de 

Senior Vicepresidente y General Counsel y como tal 
Representante Legal de DIRECTVY LATIN 

AMERICA, LLC, (en adelante “MANDANTE”.- 

El compareciente es de nacionalidad estadounidense, 
mayor de edad, domiciliado en esta ciudad de Nueva 

York; hábil para contratar y obligarse y quien actúa 
por los derechos que representa. 

SEGUNDA.- PODER ESPECIAL.- 

El señor Michael Alan Hartman, a nombre y 

representación de la MANDANTE, en forma-libre 
y voluntana, otorga el presente Poder Especial'a'-- 

Diego Ramirez Mesec y la nombra como su 
apoderada especial, a quien en adelante se le podrá 
denominar ella "MANDATARIO/A”, para que 
tenga plenas facultades y atribuciones para realizar, 

a nombre y en representación del/la MANDANTE, 
lo siguiente: 

a) Representar al/la MANDANTE, en todos 

los actos que sean necesarios ante 
entidades públicas, privadas, 
administrativas o judiciales, 

especialmente pero no limitado a: 1) la 

suscripción de títulos de acción Ó 
certificados de aportación; 1i) comparecer a 
las Juntas Generales que se celebren, 
pudiendo proponer, discutir y votar sobre 
los puntos a tratarse ¡li) presentar 

solicitudes, información y datos a órganos 
de control ecuatorianos; iv) registrar la 

inversión en el Banco Central del Ecuador. 

b) Contestar y presentar demandas, 
representar judicial y extrajudicialmente 

para defender los derechos e intereses 
del/la MANDANTE. 

c) Ella MANDATARIO/A, podrá hacer, a 

SPECIFIC POWER OF 4 

GRANTED BY: 

TO: 
¡Diego Ramírez Mesec] 

FIRST.- APPEARER.- 

  

Mr Michael Alan Hartman in his capacity ds Senior 
Vice President and General Counsel and jas such 

Legal Representative of DIRECTV ¿LATIN 

AMÉRICA, LLC, (hereinafter “PRINCÍPAL”).- 

The appearer with United States nationality, of legal 
age, domiciled in the city of New York; able to 

execute contracts and assume obligations, acting in 
his capacity and for the rights he represents. 

SECOND.- SPECIFIC POWER.- 

Mr Michael Alan Hartman, in the name and on 

behalf of the PRINCIPAL, freely and voluntarily 
" hereby grants this Specific and Limited Power of 

- Attorney to Diego Ramirez Mesec and appoints it as 
“Attorney-in-fact”, hereinafter also referred to as 
“AGENT”,:so that he shall have the full power and 

authority; in. the name and on behalf of the 

PRINCIPAL, to undertake and perform only the 
following acts: 

a) To act on behalf of the PRINCIPAL, in ali 
necessary acts before public, private, 

administrative or legal entities, specially but 
not limited to: i) subscription of Shares or 
Certificates of Contribution;, ii) attend to the 

General Shareholders Meetings that might 
be held, being capable to propose, discuss 
and vote on the matters to be known; til) 

file applications, present information before 
Ecuadorian control entities; and, iv) register 

the investment at the Central Bank of 
Ecuador. 

b) Reply and file claims, whether judicial and 
extra-judicial, in order to safeguard the 

rights and interests of the PRINCIPAL. 

c) On behalf of the PRINCIPAL, the AGENT 
shall undertake all necessary procedures in 
order to fully accomplish the assignment
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con sl mandato conferido y para promeger 
los derechos € intereses dela 
MANDANTE, por lo que ninguna entidad 

víc autoridad pública O privada sel 

Ecuador podrá alegar insuficiencia de i 

poder, personally liable of zhs reshonsibilities v | 
El/la MANDANTE, reconoce y acepta que acquired by the PRINCIPAL 34 V 
el/la  MANDATARIO/A no será ¿ V 

personalmente esponsable de las o 

obligaciones que adquiera ella Y 
MANDANTE. THIRD.- TERM.- 

This power of attorney is granted for en indefinite 
TERCERA. PLAZO.- period but may be revokec ez any me by the 

PRINCIPAL.- 
El presents poder es otorgado “por: un plazo 
indeterminado, pero el/la: MANDANTE podrá 7 Ge 

revocarlo en cualquier momento.- A í 
de 

Micbael A. Harman 
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La copia xerox que antecede es fiel compulsa de 

la cepia certificada que me fue presentada en 

A co tojas utiles v que luego devoalví al 
interesado, en fá de ello confiero la presento. 
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Quito, a 22 MAYO 2014 SN 
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Apostilla 

(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

País: Estados Unidos de América 

Este documento público: 

ha sido firmado por Norman Goodman 

actuando en capacidad de Secretario del Condado 

lleva el sello/estampa del condado de Nueva York 

Certificado 

en Dover, Delaware  6.El 27 de enero del 2010 

por el Secretario de Estado, Departamento de Estado de Delaware 

No. NYC-10413512B 

Sello/Estampa 

10. Firma 

Lorraine Cortes Vazquez 

Secretaria de Estado



RAZÓN DE LA TRADUCCIÓN: Yo, Mari Paz Gallegos Carrera, conocedora del idioma 
inglés y conforme me lo faculta el artículo veinticuatro de la Ley número cincuenta publicada 
en el Registro Oficial número trescientos cuarenta y nueve del treinta y uno de diciembre 
de mil novecientos noventa y tres, manifiesto que la traducción al idioma Castellano del 

texto que antecede es una versión fiel y correcta del documento original. 

Quito D.M., hoy día quince de mayo de dos mil catorce. 

La 

MAR! PAZ GALLEGOS CARRERA 

C.C.: 171251449-4 

Traductora



  

  

CIRGUNSCRIPCIÓN 
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          1.) PRESIDENTA/E DELA JUNTA 

 


